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�ÑD ce �eÔ whis
 au ju� ÁNd �i fume

Le ��ein en e� p�s: je pa�, Âer Théramè
,
Et �iÓe � sé�T � l'aimaÁe Trézè
.
Dans � d�� �Ñel d� je �is a�té,
Je ��ence à +�r � �n �i�té.
DÄuis plus � �x �is é�iFé � �n père,
J'iFore � ��in d'u
 tøe � Âère;
J'iFore jus�'aÔ lieÔ �i � �u�nt �Âer.

 イロハニホヘト チリヌルヲ ワカヨタレソ ツネナラム/ ウヰノオクヤマ ケフコエテ アサキユ
メミシ ヱヒモセスン 

Ihr naht euÂ wie�r, sÂwan
n� Ge�al�n,
Die früh �Â ein� �m Süben Blick �zeigt.
Ve�uÂ iÂ wohl, euÂ �esmal fe�zuhal�n?
Fühl iÂ mein Herz �Â je
m Wahn �
igt?
Ihr drängt euÂ zu! Nun �t, � mögt ihr wal�n,
Wie ihr aus Dun� und Nebel um miÂ �eigt;
Mein Bu�n fühlt �Â ju�ndliÂ e�ÂüÓeÑ
Vom ZauberhauÂ, �r eTen Zug umwiÓeÑ.

Ὦ κοινὸν αὐτάδελφον Ἰσµήνης κάρα,
ἆῤ οἶσθ᾽ ὅτι Ζεὺς τῶν ἀπ᾽ Οἰδίπου κακῶν
ὁποῖον οὐχὶ νῷν ἔτι ζσαιν τελεῖ;

 GaËia e� omnis dīvīsa in paÑēs Sēs, �ārum ūnum in�lunt Bel�e, aliam A�ītānī, 
�Ñiam, �ī ipsōrum lin�ā �l�e, ��rā GaËī À�lan�r. Hī omnēs lin�ā, īn�itūtīs, 
lē�bus in�r sē ��erunt. GaËōs ab A�ītānīs Garumna �ūmen, ā Belgīs MÀ�na Ä 
Sē�ana dī��t.

 En un lu�r � la ManÂa, � cuyo �mbre � �ie� a�r�rme, � ha muÂo �em� �e 
�vía un hi�l� � �s � lanza en a�iËe�, a�r� an��a, �cín �a� y �l� �Qedor.

 Nel mDzo �l ��in � ��ra ��
mi �So�i �r una �l� obscTa,
Âé la ��Óa �a era smaQi�.
 Ahi �anto a �r �al era è �sa dTa
e�a �l� �l�g�a e aspra e �Ñe
Âe 
l �n�er ��� la paTa!

Hwæt, we Gar-Dena  in �ar��m
þ�dcynin�  þrym �fru�n,
hu ða æþelin�s  eËen fremedN.
 OÅ Scyld Sce�ng  sceaþena þreÀum,
�
�m mægþum  m�do�tla N�ah;
eg�� �r�.  Syððan ære� wearð
feasceaÅ fun�n,  (he þæs f�fre ��d)
w�x un�r wolcnum,  w�rðmyndum þah,
oðþæt him æÆwy�  þara ymb�Óendra
Ner h�nra�  hyan s�l�,
�m�n gyl�n: þæt wæs �d cyning!

 BÔ �Ë aË Faces be in Ne woman, Ne womã ſhal �t �m in my Face: �Â ſhe 
ſhaË be ÓÀs ceÑain, wiſe, or i� �
, �Ñu�s, or i� 
uer ÂeÀen her.

 As � lady or �nt�man, wiÓ any claims to �li� bree�ng, �n ��iÁy sympÀhize 
wiÓ Óe Chuzz�wit Fami� wiÓ�t being ��t a�Ted N Óe exSeme an��ity N Óe 
race, it is a FeÀ sÀis��N to Jow ÓÀ it und�b�d� �scen�d in a �rect li
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f�m A�m and E�; and was, in Óe �ry earlie� �mes, c��� \
c�d wiÓ Óe 
aFicul�ral in�re�. If it s�uld e�r be T�d by Fud�ng and mali��s ��Ns, ÓÀ 
a Chuzz�wit, in any ��od N Óe �mi� hi�ory, �splayed an o�rweening a�unt N 
�mi� p��, �re� Óe weaJe� wiË be \��red �t N� pardNaÁe bÔ lau�Áe, 
when Óe i�en� ���o�ty N Óe �u� to Óe re� N man
nd, in res�ct N Óis i� 
an�ent o��n, is �
n into a�unt.

Om nå�n mäMiska s
Ëe ��a resan� �Ë �n liËa, liËa �a�n oÂ så kans
 � 
� Se råka fö�Qa �g li� för långt boÑ åt ena Ôkan�n, då s
Ëe �n måMiskan få 
� ViËa ViËe
Ëa. In� för � hu�t �r så myc
t � �Óa på ju�, en räÓ �Ëfår�g 
��al �Ëa oÂ en räÓ �nsköÓ ��al Sädgård runt omJing, men främlin�n 
s
Ëe kans
 i aËa �Ë �aMa oÂ undra �m �m bod� där.

 Gan �d ArFa�ad RhydyÂen o'r Mabi��N yn r�i'r ��un yn un�n fel y �gwydd yn y 
ËawysFi�u, ac feËy yn cy�r�d â �fyn yr ys�lhaig, bernais mai gweË meV Ëaw�fr 
fel hV oedd ��� �Ó ar� er mwyn helpu'r ieuainc a'r �b��ad yn yr hen orFa�.

 „Tak nám zabili Fer�nan�,“ řeÊa �slu��čka panu Š�j��, k�rý opu�iv před léty 
�jens�u službu, Êyž byl ��ni�vně p�hlášen �jens�u lékařs�u �misí za Á�, ži�l 
� p��jem psů, ošÊivýÂ 
či�oJevnýÂ oÁud, k�rým padělal �dokmeny.
 K�mě to�to zamě�nání byl �ižen revmÀismem a mazal � právě ��na o��ldo
m.

 $ek�ena š�ntė yra ��š� � pr�i�mi. Neš�nčiamas �m��enis, kai, kū�
s 
�m�a. Ir � 
l�li�s mÄų �m�nės ar� �r�nės nėra �ek reikšmin�s, kaip 
�lau
s 50 ar 75 mÄų. Juo tolimesnis įvy
s, �o š�ntė ��� s�rbesnė ir 
iš
lmin�snė.

 Język prasłowiańs
 miał w zaJe�e �Êinacji (�eksji imieMej) na�ępujące kÀe��e 
FamÀycz
: liczby, �dzaju i przypad
. Poza tym i�niały w nim (w zaJe�e �eksji 
rzeczoVika) róż
 «odmiany», czyli typy �Êinacyj
. Im �Viej w cza�e, tym owe 
różnice �Êinacyj
 miały mniejszy związek z �mantyką rzeczoVika.

 Raz�j Æa�s�vja je �amÄral� dru�čen od raz�ja �r���je.
 V ��ru � be�� s��. V vsa
 �n�gmi dobi be�� s�� vreCo�, če je z�zana z 
be�do, 
 je pred n�, in z be�do, 
 ji s��.

Bhí an B�Àhar(I) aM i dtús báire a�s bhí an B�Àhar in éi
aÂt � Dia, a�s � Dhia 
an B�Àhar.
Bhí sé aM i dtús báire in éi
aÂt � Dia.

A�eran Itza �-zan, � Itza Yain�a�n zan, � Itza Yain� zan.
A�eran Bera Yain�a�n zan.

No P�n�p� era a )l@ra, e a )l@ra e�@a junto � D�s, e a )l@ra era D�s.
E�a e�@a � p�n�p� junto � D�s.

Í uppha� �r Orðið og Orðið �r Gà Guði, og Orðið �r Guði.
Það �r í uppha� Gá Guði.

Begyn��en �r Or�t, og Or�t �r �s Gud, og Or�t �r Gud.
D�e �r i Begyn��en �s Gud.

I begyMe�en �r Or�t, oÂ Or�t �r �s Gud, oÂ Or�t �r Gud.
Han �r i begyMe�en �s Gud.

I begyMe�en �r Or�t, Or�t �r �s Gud, og Or�t �r Gud.
Han �r i begyMe�en �s Gud.
Alt er ÁiÓ �l �d ham; Ôen ham er i�e �e ÁiÓ �l @ alt �m er �l.
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I opph@Ä �r Or�t, og Or�t �r Gå Gud, og Or�t �r Gud.
Han �r i opph@Ä Gå Gud.

In �n be�Me was hÄ Woord en hÄ Woord was bH  d en hÄ Woord was  d.
Dit was in �n be�Me bH  d.

Alu�a oli Sana, ja Sana oli Jumalan luNa, Sana oli Jumala.
ja hä oli alu�a Jumalan luNa.

HÀo mwanzo 
li
wa� Ne�, naye Ne� ali
wa� kwa Mun�, naye Ne� ali
wa Mun�, 
Huyo mwanzo ali
wa� kwa Mun�.
Vyo� �l�nyika kwa huyo; wala pa�� yeye ha

�nyika Âo Âo� 
liÂNanyi
.
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